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 I. Introducción 
 
 

1. Las recomendaciones de la Comisión Consultiva en Asuntos Administrativos 
y de Presupuesto que figuran en el párrafo 28 infra supondrían una reducción 
de 27.700 dólares en el proyecto de presupuesto de la Misión Integrada de las 
Naciones Unidas en Timor-Leste (UNMIT) para el período comprendido entre 
el 1º de julio de 2007 y el 30 de junio de 2008. La Comisión formula además 
diversas observaciones y recomendaciones respecto de la administración y la 
gestión de la Misión y de cómo se podrían lograr mayores economías. 

2. El informe general de la Comisión Consultiva sobre los aspectos administrativos 
y presupuestarios de la financiación de las operaciones de las Naciones Unidas para el 
mantenimiento de la paz contiene sus opiniones y recomendaciones acerca de 
diversas cuestiones intersectoriales. Por tanto, en los párrafos siguientes, la 
Comisión Consultiva examina los recursos y otras cuestiones específicamente 
relacionados con la UNMIT. 

3. Durante su examen del proyecto de presupuesto, la Comisión se reunió con el 
Representante Especial Adjunto y otros representantes del Secretario General. Los 
documentos utilizados por la Comisión Consultiva en su examen de la financiación 
de la UNMIT se enumeran al final del presente informe. 
 
 

 II. Información sobre la ejecución financiera en  
el período comprendido entre el 1° de julio  
de 2006 y el 30 de junio de 2007 
 
 

4. En su resolución 61/249 A, de 22 de diciembre de 2006, la Asamblea General 
autorizó al Secretario General a contraer compromisos para la UNMIT para el 
período comprendido entre el 25 de agosto de 2006 y el 31 de marzo de 2007 por 
una cuantía total no superior a 170.221.100 dólares, incluida la suma de 49.961.500 
dólares autorizada anteriormente por la Comisión Consultiva, y decidió prorratear la 
suma de 170.221.100 dólares entre los Estados Miembros. En su resolución 61/249 B, 
de 2 de abril de 2007, la Asamblea General consignó 184.819.900 dólares para el 
mantenimiento de la Misión y pidió a la UNMIT una justificación actualizada de las 
categorías de los puestos de Jefe de Estado Mayor, Oficial Jefe de Asuntos Políticos 
y Comisionado de Policía Adjunto de Administración y Desarrollo. 

5. Se informó a la Comisión Consultiva de que, al 31 de marzo de 2007, se había 
prorrateado entre los Estados Miembros un total de 168.430.600 dólares respecto de 
la UNMIT desde su inicio. Los pagos recibidos a la misma fecha ascendían a 
83.596.100 dólares, lo que arrojaba un saldo pendiente de 84.834.500 dólares. Al 
16 de abril de 2007, la situación de caja de la Misión era de 42.700.000 dólares. Los 
préstamos pendientes de pago procedentes del Fondo de Reserva para el 
Mantenimiento de la Paz ascendían a 3.200.000 dólares. Teniendo en cuenta la 
reserva operacional de tres meses (excluidos los pagos a los países que aportan 
unidades de policía constituidas) por valor de 70.671.700 dólares, se calcula que el 
déficit de caja de la Misión asciende a 27.971.700 dólares. Por consiguiente, no se 
dispone de suficiente efectivo para efectuar reembolsos a los países que aportan 
unidades de policía constituidas. Aunque la situación de la corriente de efectivo 
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ha mejorado desde la última vez que la Comisión examinó la financiación de la 
UNMIT en marzo de 2007 (A/61/802), aún sigue siendo preocupante. 

6. Se informó a la Comisión Consultiva de que, al 31 de marzo de 2007, el 
porcentaje de ocupación de puestos en la UNMIT era el siguiente: 
 

Categoría 

Puestos 
autorizados/ 

propuestos
Puestos 

ocupados

Tasa de  
vacantes 

(porcentaje) 

Observadores militares 34 34 – 

Policía de las Naciones Unidas 1 045 1 000 4 

Unidades de policía constituidas 563 564 – 

Personal de contratación internacional 469 233 50 

Personal de contratación nacional 1 136 846 26 

Voluntarios de las Naciones Unidas 386 295 24 
 
 

7. Se facilitó a la Comisión Consultiva información sobre los gastos corrientes y 
previstos para el período comprendido entre el 25 de agosto de 2006 y el 30 de junio 
de 2007 (véase el anexo I del presente informe). Al 17 de abril de 2007, los gastos 
corrientes ascendían a 87.427.500 dólares, esto es, el 47% de la consignación 
aprobada de 184.819.900 dólares en cifras brutas para un ejercicio económico que 
ya ha transcurrido en más de su 80%. La UNMIT estima que los gastos previstos 
para el período comprendido entre el 18 de abril y el 30 de junio de 2007 ascenderán 
a 80.465.900 dólares. En consecuencia, se estima que para todo el ejercicio 
económico los gastos ascenderán a 167.893.400 dólares, esto es, el 90,8% de la 
consignación. Por tanto, el saldo no comprometido sería de 16.926.500 dólares. 

8. Se facilitó a la Comisión Consultiva más información sobre la gran cantidad 
de gastos previstos para el período comprendido entre el 18 de abril y el 30 de 
junio de 2007, que representan alrededor del 44% del total de la consignación. Se 
informó a la Comisión de que la suma total de gastos previstos, por un monto de 
80.465.900 dólares, incluía 19,6 millones de dólares de afectaciones, 33,7 millones 
de dólares por concepto de observadores militares, policía de las Naciones Unidas y 
personal civil, 26,4 millones de dólares por concepto de bienes y servicios 
adquiridos y 813.800 dólares por concepto de consultores, viajes oficiales y personal 
temporario general. 

9. Respecto del saldo no comprometido previsto de 16.926.500 dólares, que 
representa el 8,8% de la consignación, se informó a la Comisión de que las 
diferencias de recursos obedecían a una reducción de las necesidades de personal 
civil (4.078.500 dólares) debido a que el promedio efectivo de escalas de sueldos de 
personal de contratación internacional y nacional fue inferior al presupuestado, así 
como de los gastos operacionales (18.417.800 dólares), como consecuencia de la 
situación de seguridad, que no permitió el despliegue del personal de policía de las 
Naciones Unidas en todo el país según lo previsto sino que obligó a su permanencia 
en Dili, y a las repercusiones de las vacantes en la capacidad del personal para 
ejecutar los proyectos. Esas reducciones se contrarrestaron en parte con un aumento 
de los gastos de personal militar y de policía (5.569.800 dólares) debido a que el 
despliegue de agentes de policía se hizo antes de lo previsto y a que se desplegó una 
unidad de policía constituida adicional. 
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 III. Proyecto de presupuesto para el período comprendido 
entre el 1º de julio de 2007 y el 30 de junio de 2008 
 
 

 A. Mandato y resultados previstos 
 
 

10. En su resolución 1704 (2006), el Consejo de Seguridad decidió establecer la 
UNMIT como misión de seguimiento por un período inicial de seis meses, con 
intención de renovar su mandato por períodos ulteriores, y decidió también que la 
UNMIT constaría de un componente civil adecuado, que incluiría un máximo de 
1.608 efectivos de policía, y de un componente inicial máximo de 34 oficiales de 
enlace militar y de Estado Mayor. El mandato de la UNMIT se describe en el 
párrafo 4 de la resolución 1704 (2006). En su resolución 1745 (2007), el Consejo 
prorrogó el mandato de la Misión hasta el 26 de febrero de 2008 y decidió aumentar 
la dotación de efectivos de la UNMIT en un máximo de 140 agentes de policía a fin 
de permitir el despliegue de una unidad de policía constituida adicional para 
complementar las unidades de policía constituidas existentes, en particular durante 
el período anterior y posterior a las elecciones. El Consejo de Seguridad también 
pidió al Secretario General que le presentara un informe que incluyera 
recomendaciones sobre posibles ajustes del mandato y la dotación de la Misión 
antes de que hubieran transcurrido 60 días desde la celebración de las elecciones 
presidenciales y parlamentarias en Timor-Leste. Las elecciones presidenciales se 
celebraron el 30 de abril y hubo una segunda vuelta el 9 de mayo de 2007. Las 
elecciones parlamentarias están previstas para el 30 de junio de 2007. 
 
 

 B. Recursos necesarios 
 
 

11. El proyecto de presupuesto de la UNMIT para 2007/2008 (A/61/871) asciende 
a 153.187.500 dólares en cifras brutas (147.126.300 dólares en cifras netas), lo que 
representa una reducción de 31.632.400 dólares, o el 17,1%, en cifras brutas, 
respecto de la suma de 184.819.900 dólares consignada para el período de 10 meses 
comprendido entre el 25 de agosto de 2006 y el 30 de junio de 2007. El presupuesto 
prevé el despliegue de 34 oficiales de enlace militar y de Estado Mayor, un componente 
inicial de 1.045 efectivos de policía de las Naciones Unidas y 703 integrantes de 
unidades de policía constituidas, 427 funcionarios de contratación internacional, 
754 funcionarios de contratación nacional y 131 voluntarios de las Naciones Unidas, 
así como 2 puestos temporarios nacionales y 5 internacionales para el Equipo de 
Conducta y Disciplina. Los 427 puestos de contratación internacional y los 754 de 
contratación nacional incluyen los siete puestos de seguridad financiados mediante 
arreglos de participación en la financiación de los gastos con el equipo de las 
Naciones Unidas en el país. 
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 1. Personal militar y de policía 
 
 

Categoría 

Puestos autorizados 
para el período 

comprendido entre 
el 25 de agosto de

2006 y el 30 de 
junio de 2007

Tasa de demora en el 
despliegue en el 

período comprendido 
entre el 25 de agosto 

de 2006 y el 30 de 
junio de 2007 

(porcentaje)

Puestos 
autorizados/ 

propuestos 
para 

2007/2008 

Tasa de 
demora en 

el despliegue 
para 2007/2008  

(porcentaje) 

Observadores militares 34 5 34 5 

Policía de las Naciones Unidas  1 045 20 1 045 10 

Unidades de policía constituidas 563 – 703 – 
 
 

12. Los recursos estimados por concepto de personal militar y de policía para el 
período comprendido entre 1º de julio de 2007 y el 30 de junio de 2008 ascienden a 
42.134.400 dólares, lo que supone un aumento de 6.813.500 dólares, esto es, el 
19,3%, respecto de la consignación correspondiente al período actual de 10 meses. 
La diferencia se debe a que la consignación se ha hecho para un año entero y no 
para 10 meses, así como al despliegue total de los 34 oficiales de enlace militar y de 
Estado Mayor y a la aplicación de un factor de demora en el despliegue del personal 
de policía del 10%, en lugar del 20% utilizado en el período en curso. 

13. Se informó a la Comisión de que, a la espera de un examen de la situación de 
seguridad, la Misión preveía reducir el número de agentes de policía de las Naciones 
Unidas de 1.045 a 445, de forma gradual, en un ritmo de 100 agentes por mes desde 
septiembre de 2007 hasta finales de febrero de 2008. Las cinco unidades de policía 
constituidas de las Naciones Unidas también se reducirían a una antes del 31 de 
mayo de 2008. 
 

 2. Personal civil 
 
 

Categoría 

Puestos aprobados para el período 
comprendido entre el 25 de agosto 

de 2006 y el 30 de junio de 2007

Puestos  
propuestos  

para 2007/2008 

Personal de contratación internacionala 459 432 

Personal de contratación nacionalb 1 133 756 

Voluntarios de las Naciones Unidas 386 131 
 
 a Incluye tres puestos en la Sección de Seguridad (1 P-5, 1 P-4 y 1 P-3) financiados por el 

equipo de las Naciones Unidas en el país mediante arreglos de participación en la 
financiación de los gastos y cinco puestos (1 P-5, 2 P-4, 1 P-2 y 1 del Servicio Móvil) para 
el Equipo de Conducta y Disciplina financiados con cargo a los fondos asignados para 
personal temporario general. 

 b Incluye 4 puestos de contratación nacional del cuadro de servicios generales en la Sección 
de Seguridad financiados por el equipo de las Naciones Unidas en el país mediante arreglos 
de participación en la financiación de los gastos y 2 puestos (1 oficial nacional y 1 puesto de 
contratación nacional del cuadro de servicios generales) para el Equipo de Conducta y 
Disciplina financiados con cargo a los fondos asignados para personal temporario general. 
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14. Los recursos necesarios estimados por concepto de personal civil para el 
período comprendido entre el 1° de julio de 2007 y el 30 de junio de 2008 ascienden 
a 51.963.100 dólares, lo que supone un aumento de 14.535.000 dólares, esto es, el 
38,8%, respecto de la consignación de 37.428.100 dólares correspondiente al 
período comprendido entre el 25 de agosto de 2006 y el 30 de junio de 2007. Según 
se indica en el documento de presupuesto (A/61/871, secc. III), la diferencia 
obedece esencialmente a la aplicación de tasas menores de vacantes para el personal 
de contratación internacional del 30% en lugar de las tasas aplicadas en el período en 
curso, que son del 50% para el personal de contratación internacional contratado al 31 
de enero de 2007 y del 75% para los puestos vacantes en la misma fecha. El aumento 
se compensa en parte por una reducción de 32 puestos de contratación internacional. 

15. La Comisión observa que la situación de las vacantes sigue constituyendo un 
grave problema para la Misión. Se informó a la Comisión de que, al 1º de abril de 
2007, 97 personas nombradas para la UNMIT no habían ocupado sus puestos por 
diversas razones, a saber: en 52 casos los candidatos seleccionados habían 
rechazado la oferta, en otros 29 casos las ofertas fueron posteriormente retiradas y, 
en los 16 casos restantes, otras misiones no dejaron marchar a los funcionarios que 
habían sido seleccionados por la UNMIT. La Comisión exhorta a la UNMIT y a la 
Secretaría a que elaboren una estrategia concertada para garantizar que la 
UNMIT tenga una plantilla suficiente para desempeñar su mandato. 
 

  Recomendaciones sobre puestos 
 

16. En el anexo II del presente informe figura un resumen de los puestos cuya 
conversión, establecimiento o supresión se solicita. Se propone reducir el 
componente de personal en 32 puestos de contratación internacional y 5 puestos de 
personal temporario general internacional, 379 puestos de contratación nacional y 
un puesto de personal temporario general nacional, y 255 voluntarios de las 
Naciones Unidas. La Comisión Consultiva observa que los puestos cuya supresión 
se propone pertenecen principalmente a la Oficina de Asuntos Políticos, la Oficina 
de Comunicaciones e Información Pública, la Oficina del Comisionado de Policía, 
la Oficina de Asistencia Electoral y la División de Administración. Los puestos 
temporarios financiados con cargo a los fondos para personal temporario general 
son para la Oficina de Supervisión Interna y se reflejan en la cuenta de apoyo para 
el período 2007/2008. Para cubrir las necesidades de los nuevos puestos solicitados 
en la Sección de Apoyo al Sector de Seguridad, el Equipo de Investigación de 
Delitos Graves, la Oficina del Oficial Jefe de Enlace Militar y la Oficina de Apoyo a 
la Gobernanza Democrática, se propone una redistribución de los puestos 
procedentes de las secciones que están reduciendo su plantilla. La Comisión 
Consultiva recomienda que se acepten las propuestas del Secretario General, 
con las excepciones que figuran a continuación. 

17. Como se mencionó en el párrafo 4 supra, en su resolución 61/249 B, la 
Asamblea General pidió a la UNMIT una justificación actualizada de las categorías 
de los puestos de Jefe de Estado Mayor, Oficial Jefe de Asuntos Políticos y 
Comisionado de Policía Adjunto de Administración y Desarrollo. La Comisión 
Consultiva observa que la UNMIT propone mantener esos puestos en sus categorías 
iniciales y que se ofrece una justificación actualizada de los puestos de Jefe de 
Estado Mayor, de categoría D-2 (A/61/871, párrs. 11 a 14), Oficial Jefe de Asuntos 
Políticos, de categoría D-1 (A/61/871, párrs. 16 y 17) y Comisionado de Policía 
Adjunto, de categoría D-1 (A/61/871, párrs. 20 a 23). 
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18. En su informe anterior (A/61/802, párr. 18), la Comisión Consultiva indicó que 
no consideraba justificado que algunas oficinas sustantivas, incluidas la Oficina de 
Asuntos Políticos, la Oficina de Comunicaciones e Información Pública y la 
Dependencia de Planificación y Mejores Prácticas, dependieran del Jefe de Estado 
Mayor, ya que ello constituiría un nivel burocrático adicional e innecesario para una 
misión de las dimensiones de la UNMIT. Por tanto, recomendó que se revisaran las 
funciones del Jefe de Estado Mayor, a fin de que incluyeran obligaciones más 
tradicionales, y que el puesto tuviera categoría D-1 en lugar de D-2. En la 
justificación actualizada presentada por el Secretario General (véase A/61/871, 
párrs. 11 a 14) se hace hincapié en la responsabilidad del Jefe de Estado Mayor 
respecto de la coordinación general de las actividades de la Misión y se siguen 
manteniendo seis oficinas sustantivas bajo su supervisión directa. La Comisión 
señala que el puesto de Jefe de Estado Mayor tiene categoría D-1 en otras 
misiones, como la Misión de Estabilización de las Naciones Unidas en Haití, la 
Operación de las Naciones Unidas en Côte d’Ivoire (ONUCI), la Misión de las 
Naciones Unidas en Liberia, la Misión de Administración Provisional de las 
Naciones Unidas en Kosovo (UNMIK) y la Misión de las Naciones Unidas para 
el Referéndum del Sáhara Occidental (MINURSO). El puesto de Jefe de Estado 
Mayor sólo tiene categoría D-2 en la Misión de las Naciones Unidas en la 
República Democrática del Congo (MONUC) y la Misión de las Naciones 
Unidas en el Sudán, puesto que son misiones integradas excepcionalmente 
grandes y complejas. Además, este puesto no se ha establecido en otras 
misiones, como la Misión de las Naciones Unidas en Etiopía y Eritrea (MINUEE), 
la Misión de Observadores de las Naciones Unidas en Georgia (UNOMIG), la 
Fuerza Provisional de las Naciones Unidas en el Líbano (FPNUL), la Fuerza de 
las Naciones Unidas de Observación de la Separación (FNUOS) y la Fuerza de 
las Naciones Unidas para el Mantenimiento de la Paz en Chipre (UNFICYP). 

19. Respecto de la justificación actualizada del puesto de categoría D-1 que se 
solicita para el Oficial Jefe de Asuntos Políticos (véase A/61/871, párrs. 16 y 17), la 
UNMIT reafirma que entre las funciones del puesto figurarían las siguientes: prestar 
asistencia al Representante Especial y al personal directivo superior de la Misión en 
sus contactos con las autoridades, los partidos políticos y las organizaciones de la 
sociedad civil de Timor-Leste; facilitar los contactos periódicos entre los principales 
agentes nacionales e internacionales; y mantener contactos periódicos con la 
comunidad diplomática, funcionarios del Gobierno y entidades del sistema de las 
Naciones Unidas en Timor-Leste. La Comisión reconoce que el proceso electoral 
hará aumentar la carga de trabajo de la Oficina. Observa además, a partir de 
otros datos que le han sido facilitados previa solicitud, que el puesto de Jefe de la 
Oficina de Asuntos Políticos tiene categoría D-1 en la mayoría de las misiones. 
Por consiguiente, la Comisión recomienda que el puesto de Oficial Jefe de 
Asuntos Políticos mantenga su categoría D-1. 

20. En lo que respecta a la justificación actualizada del puesto de Comisionado de 
Policía Adjunto de Administración y Desarrollo (véase A/61/871, párrs. 20 a 23), la 
Comisión Consultiva observa que las funciones del puesto son, en su mayoría, las 
mismas que las descritas anteriormente: se encarga sobre todo de administrar la 
dotación de policía de las Naciones Unidas, que incluye 1.045 agentes de policía y 
703 integrantes de unidades de policía constituidas. La Comisión Consultiva señala 
que, como se indicó en el párrafo 13 supra, está prevista una reducción significativa 
del número de agentes de policía de las Naciones Unidas (de 1.045 a 445) y de 
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integrantes de unidades de policía constituidas (de cinco unidades a una) antes del 
31 de mayo de 2008, a más tardar, lo cual comportaría un examen de la categoría del 
puesto de Comisionado de Policía Adjunto. Además, la Comisión Consultiva señala 
también que la Misión ya cuenta con un Comisionado de Policía Adjunto de 
Operaciones de categoría D-1, que se ocupa del restablecimiento y el mantenimiento 
de la seguridad pública y la prestación de apoyo a la policía de Timor-Leste. A ese 
respecto, se facilitó información adicional a la Comisión Consultiva, previa 
solicitud, en que se indicaba que la función de Comisionado de Policía Adjunto sólo 
existe en otras cinco misiones y que tiene categoría P-5 en la ONUCI y la MONUC. 
En vista de lo expuesto, la Comisión sigue pensando que las responsabilidades 
descritas en el proyecto de presupuesto no justifican que el puesto tenga 
categoría D-1. 

21. La Comisión Consultiva considera que hay nuevas oportunidades para mejorar 
la eficacia y usar los recursos de la manera más eficaz posible en función de los 
costos. Se indica, por ejemplo, que una gran parte de las actividades de adquisición 
relacionadas con el establecimiento de la Misión se habrán completado durante el 
ejercicio 2006/2007 (véase A/61/871, párrs. 74, 76 y 82; véase también el párrafo 26 
infra). Si a ello se unen la reducción del número de efectivos de la policía y el hecho 
de que ya se habrán celebrado las elecciones, junto con la reducción prevista de más 
de 450 integrantes del personal de apoyo a las elecciones, debería registrarse 
una disminución de las necesidades en ámbitos como la Sección de Adquisiciones 
(17 puestos), la Sección de Tecnología de la Información y las Comunicaciones 
(87 puestos), recursos humanos (23 puestos) y servicios generales (68 puestos). La 
Comisión Consultiva reitera también las observaciones que formuló en su informe 
anterior acerca de la planificación de la plantilla de la UNMIT (véase A/61/802, 
párr. 15). En ese informe, la Comisión destacó la necesidad de que se tuvieran en 
cuenta las circunstancias especiales de la UNMIT, con una fuerte presencia de 
organismos, fondos y programas de las Naciones Unidas en Timor-Leste, y de que 
se procurase evitar la duplicación de funciones y estructuras que ya existían en el 
marco del equipo en el país. 

22. En ese sentido, la Comisión Consultiva observa que la UNMIT propone 
mantener 10 puestos clave en la Oficina de Apoyo a la Gobernanza Democrática 
(véase A/61/871, párrs. 37 a 42) a fin de garantizar la sostenibilidad de las 
instituciones electorales y de prestar asesoramiento técnico y apoyo al fomento de 
la capacidad. Se propone establecer esos puestos mediante la redistribución de 
10 puestos de la Oficina de Asistencia Electoral a la Oficina de Apoyo a la 
Gobernanza Democrática (véase A/61/871, párr. 36). La Comisión Consultiva 
reconoce la importancia de fortalecer la capacidad de las instituciones electorales 
nacionales. Además, siempre ha insistido en que debe prestarse especial atención 
a la relación existente entre la función de las Naciones Unidas y la función de otros 
organismos y organizaciones. Pide a la UNMIT que intensifique sus esfuerzos 
de coordinación con asociados del equipo de las Naciones Unidas en el país y 
organizaciones no gubernamentales, a fin de lograr su apoyo para esa función. 

23. Parece que la estructura de gestión de la UNMIT está sobrecargada de 
puestos de categoría superior y es desproporcionada en relación con el tamaño 
y las actividades de la Misión, especialmente en comparación con la estructura 
de otras misiones más grandes y más complejas. El alcance y la capacidad de la 
estructura de apoyo a la gestión deben estar en consonancia con el nivel general 
del personal, las actividades y la carga de trabajo que han de gestionarse, a fin 
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de garantizar un uso óptimo de los recursos. Por los motivos expuestos en los 
párrafos 18 y 20 supra, la Comisión Consultiva considera que la categoría de 
los puestos de Jefe de Estado Mayor y Comisionado de Policía Adjunto que 
figura en el informe del Secretario General no está justificada. Por tanto, la 
Comisión Consultiva reitera sus recomendaciones anteriores a ese respecto 
(véase A/61/802, párrs. 18 y 22) y recomienda que los puestos de Jefe de Estado 
Mayor y Comisionado de Policía Adjunto se ajusten en una categoría inferior, 
de D-1 y P-5, respectivamente. 

24. En su informe anterior sobre la UNMIT (A/61/802, párrs. 15 y 16), la 
Comisión Consultiva instó a que las necesidades de personal de la UNMIT fueran 
objeto de un atento examen por parte de la Misión, así como en la Sede, habida 
cuenta de la fuerte presencia de organismos, fondos y programas de las Naciones 
Unidas en Timor-Leste y de la necesidad de evitar la duplicación de funciones y 
estructuras que ya existen en el marco del equipo en el país. La Comisión 
Consultiva recomendó que en el proyecto de presupuesto para el período 2007/2008 
se aclarasen las disposiciones de coordinación y cooperación adoptadas entre el 
equipo de las Naciones Unidas en el país y la Misión. 

25. La Comisión Consultiva es de la opinión de que sigue siendo muy necesario 
examinar cuidadosamente y en profundidad las necesidades de plantilla para la 
UNMIT. Reitera su solicitud de que la UNMIT, en colaboración con la Secretaría, 
realice un examen amplio de su estructura de personal, de conformidad con las 
consideraciones expuestas en los párrafos 15, 18 y 22 a 24 supra, y de que el 
proyecto de presupuesto para 2008/2009 se prepare sobre la base de los resultados 
de dicho examen. La Comisión Consultiva observa que también es posible que se 
modifique el mandato de la Misión en función de las fechas de las elecciones (véase 
el párrafo 10 supra), en cuyo caso se debería adaptar el examen en consecuencia.  
 

 3. Gastos operacionales 
(En dólares EE.UU.) 

 

Fondos asignados para el 
período comprendido entre 

el 25 de agosto de 2006 y el 
30 de junio de 2007 

Gastos previstos hasta
 el 30 de junio de 2007

Economías previstas
 en 2006/2007

Gastos previstos en 
2007/2008 

112.070.900 93.653.100 18.417.800 59.090.000 
 
 

26. Las necesidades operacionales estimadas para el período comprendido entre 
el 1º de julio de 2007 y el 30 de junio de 2008 representan una disminución de 
53 millones de dólares, es decir, el 47,3%, en comparación con los fondos asignados 
para 2006/2007. Los principales factores a que obedecen las diferencias se describen 
en la parte III del presupuesto (A/61/871) y entre ellos figuran reducciones de las 
adquisiciones de equipo de comunicaciones e información pública (13,6 millones de 
dólares) y de vehículos (20,2 millones de dólares) y de los gastos en instalaciones e 
infraestructura (18,8 millones de dólares), debido a que estos eran gastos de puesta 
en marcha no recurrentes. En vista de la reducción prevista del número de 
efectivos de policía y de personal y la finalización de las elecciones (véase el 
párrafo 21 supra), la Comisión Consultiva considera que se pueden realizar 
más economías en los gastos operacionales.  
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27. La Comisión Consultiva observa que en 2007/2008 se pidió que se 
asignaran 250.000 dólares para proyectos de efecto rápido, lo que representa un 
aumento con respecto a los 100.000 dólares consignados para el período actual. Esta 
suma representa el 0,2% del presupuesto total de la Misión. La Comisión Consultiva 
observa que el incremento solicitado de los recursos para proyectos de efecto rápido 
se destinará a restaurar y reparar servicios de saneamiento público, infraestructura 
comunitaria básica, edificios escolares y carreteras y al suministro de agua potable. 
 
 

 IV. Conclusión 
 
 

28. Las medidas que debe adoptar la Asamblea General en relación con la 
financiación de la UNMIT para el período comprendido entre el 1º de julio de 2007 
y el 30 de junio de 2008 figuran en el párrafo 89 del proyecto de presupuesto 
(A/61/871). La Comisión Consultiva recomienda que se acepte la solicitud del 
Secretario General, con sujeción a las observaciones formuladas en los párrafos 
anteriores. Habida cuenta de las observaciones que figuran en el párrafo 23 
supra, la Comisión Consultiva recomienda que la estimación de recursos 
necesarios para el mantenimiento de la Misión, que asciende a 153.187.500 
dólares se reduzca en 27.700 dólares. En consecuencia, la Comisión recomienda 
que la Asamblea General consigne el monto de 153.159.800 dólares en cifras 
brutas (147.108.700 dólares en cifras netas) para el mantenimiento de la 
UNMIT en el período de 12 meses comprendido entre el 1º de julio de 2007 y el 
30 de junio de 2008. 
 

 

Documentación 

 • Presupuesto de la Misión Integrada de las Naciones Unidas en Timor-Leste 
para el período comprendido entre el 1º de julio de 2007 y el 30 de junio de 
2008: informe del Secretario General (A/61/871) 

 • Informe de la Comisión Consultiva en Asuntos Administrativos y de 
Presupuesto sobre el proyecto de presupuesto de la Misión Integrada de las 
Naciones Unidas en Timor-Leste para el período comprendido entre el 25 de 
agosto de 2006 y el 30 de junio de 2007 (A/61/802) 

 • Resoluciones 61/249 A y 61/249 B de la Asamblea General 

 • Informe del Secretario General sobre la Misión Integrada de las Naciones 
Unidas en Timor-Leste correspondiente al período comprendido entre el 9 de 
agosto de 2006 y el 26 de enero de 2007 (S/2007/50) 

 • Resoluciones 1704 (2006) y 1745 (2007) del Consejo de Seguridad 

 • Informe financiero y estados financieros comprobados correspondientes al 
período de 12 meses comprendido entre el 1° de julio de 2005 y el 30 de junio 
de 2006 e informe de la Junta de Auditores sobre las operaciones de las 
Naciones Unidas para el mantenimiento de la paz (A/61/5 (Vol. II)) 
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Anexo I 
 Misión Integrada de las Naciones Unidas en Timor-Leste: gastos corrientes y previstos 

para el período comprendido entre 1° de julio de 2006 y el 30 de junio de 2007 
 
 

 25 de agosto de 2006 al
17 de abril de 2007 

Gastos previstos del 18 de abril al  
30 de junio de 2007  

 

Fondos 
asignados

Total de
 gastos

Saldo no 
compro-

metido
Gastos 

previstos

Total
 de gastos 
incluidos 

gastos 
previstos

Estimación  
de gastos no 

comprometidos 
 al 30 de junio 

 de 2007 
Diferencia 

(porcentaje)  

 (1) (2) (3)=(1)-(2) (4) (5)=(2)+(4) (6)=(1)-(5) (7)=(6)÷(1) Justificación de las diferencias 

Personal militar y de policía         

 Observadores militares 1 106,7 665,7 441,0 390,9 1 056,6 50,1  4,5   

 Contingentes miliares –  –  –  –  –  –  –   

 Policía de las Naciones 
Unidas 

21 321,5 16 629,4 4 692,1 9 565,0 26 194,4 (4 872,9) (22,9) Despliegue acelerado de agentes de policía de las 
Naciones Unidas en comparación con las proyecciones 
incluidas en el presupuesto 

 Unidades de policía 
constituidas 

12 892,7 6 372,7 6 520,0 7 267,0 13 639,7 (747,0) (5,8) Despliegue de una unidad de policía constituida 
adicional 

 Subtotal 35 320,9 23 667,8 11 653,1 17 222,9 40 890,7 (5 569,8) (15,8)  

Personal civil         

 Personal de contratación 
internacional  

26 570,6 11 793,1 14 777,5 12 079,7 23 872,8 2 697,8  10,2  Demora en la contratación de personal internacional y 
costo medio efectivo de los sueldos inferior al 
presupuestado 

 Personal nacional 3 252,1 1 271,7 1 980,4 1 512,6 2 784,3 467,8  14,4  Costo medio efectivo de los sueldos inferior a las tasas 
presupuestadas (G-4, escalón 1, y oficiales nacionales 
de categoría B, escalón 4). Además, gastos comunes de 
personal efectivos representaron alrededor del 12% de 
los sueldos netos, en comparación con el 18% previsto 
en el presupuesto 

 Voluntarios de las Naciones 
Unidas 

7 605,4 3 842,5 3 762,9 2 850,0 6 692,5 912,9  12,0  Demora en el despliegue de los Voluntarios de las 
Naciones Unidas 

 Subtotal 37 428,1 16 907,3 20 520,8 16 442,3 33 349,6 4 078,5  10,9    

Gastos operacionales         

 Personal temporario general 670,3 47,6 622,7 140,0 187,6 482,7  72,0  Demora en la contratación de personal para el Equipo 
de Conducta y Disciplina y la Oficina de Supervisión 
Interna 
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 25 de agosto de 2006 al
17 de abril de 2007 

Gastos previstos del 18 de abril al  
30 de junio de 2007  

 

Fondos 
asignados

Total de
 gastos

Saldo no 
compro-

metido
Gastos 

previstos

Total
 de gastos 
incluidos 

gastos 
previstos

Estimación  
de gastos no 

comprometidos 
 al 30 de junio 

 de 2007 
Diferencia 

(porcentaje)  

 (1) (2) (3)=(1)-(2) (4) (5)=(2)+(4) (6)=(1)-(5) (7)=(6)÷(1) Justificación de las diferencias 

 Personal proporcionado por 
el Gobierno 

–  –  –  –  –  –  –   

 Observadores electorales 
civiles 

–  –  –  –  –  –  –   

 Consultores 612,2 247,4 364,8 259,8 507,2 105,0  17,2  Aplazamiento en la contratación de consultores sobre 
la reforma del sector de la seguridad hasta que se 
forme el nuevo Gobierno. Dado que las elecciones 
parlamentarias están previstas para el 30 de junio de 
2007 en el período 2007/2008 se emplearán los 
servicios de tres consultores para que contribuyan al 
estudio sobre la reforma del sector de la seguridad en 
el ámbito de la defensa y la actividad policial 

 Viajes oficiales 1 781,5 884,3 897,2 414,0 1 298,3 483,2  27,1  Inclusión de las dietas por misión para el personal 
asignado temporalmente a la UNMIT en la categoría de 
gastos de personal internacional mientras que las 
consignaciones para este fin figuraban en la categoría 
de gastos de viajes oficiales 

 Instalaciones e 
infraestructura 

34 782,1 9 387,5 25 394,6 14 429,5 23 817,0 10 965,1  31,5  La diferencia se debe, en particular, a que las 
necesidades reales de combustible, servicios de 
reforma y renovación, servicios de construcción, 
adquisición de instalaciones prefabricadas, generadores 
y muebles fueron menores a lo previsto, a causa del 
aplazamiento del despliegue de personal de policía de 
las Naciones Unidas en los distritos como resultado de 
la inestable situación de seguridad en Dili. Mientras 
que en el presupuesto se preveía el despliegue de 
personal de policía de las Naciones Unidas a 12 
distritos y 65 subdistritos, el despliegue se hará en 15 
subdistritos y se realizarán visitas diarias por carretera 
a los distritos restantes, según sea necesario 

 Transporte terrestre 23 154,9 14 449,3 8 705,6 8 662,2 23 111,5 43,4  0,2   

 Transporte aéreo 9 220,1 6 090,7 3 129,4 1 242,5 7 333,2 1 886,9  20,5  Demora en el despliegue de un helicóptero 

 Transporte marítimo –  –  –  –  –  –  –   
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 25 de agosto de 2006 al
17 de abril de 2007 

Gastos previstos del 18 de abril al  
30 de junio de 2007  

 

Fondos 
asignados

Total de
 gastos

Saldo no 
compro-

metido
Gastos 

previstos

Total
 de gastos 
incluidos 

gastos 
previstos

Estimación  
de gastos no 

comprometidos 
 al 30 de junio 

 de 2007 
Diferencia 

(porcentaje)  

 (1) (2) (3)=(1)-(2) (4) (5)=(2)+(4) (6)=(1)-(5) (7)=(6)÷(1) Justificación de las diferencias 

 Comunicaciones 19 931,1 7 519,8 12 411,3 9 348,0 16 867,8 3 063,3  15,4  No se ha adquirido el sistema de líneas de 
comunicaciones previsto para la policía de las Naciones 
Unidas, ya que se consideró que cambiar los sistemas 
durante un período en que la situación de seguridad era 
inestable resultaba inaceptable por motivos 
operacionales. Además, se postergó la adquisición de 
algunos equipos para información pública hasta tanto se 
contratara personal de información pública 

 Tecnología de la información 11 375,4 4 546,4 6 829,0 6 077,1 10 623,5 751,9  6,6  Contratación de 15 contratistas, en lugar de los 
25 previstos en el presupuesto 

 Servicios médicos 4 731,0 768,0 3 963,0 3 905,3 4 673,3 57,7  1,2   

 Equipo especial 277,3 –  277,3 194,6 194,6 82,7  29,8   

 Suministros, servicios y 
equipos de otro tipo 

5 435,0 2 911,4 2 523,6 2 127,7 5 039,1 395,9  7,3  Transferencia de equipo para el sistema de información 
geográfica de la Operación de las Naciones Unidas en 
Burundi sin más costo que el traslado  

 Proyectos de efecto rápido 100,0 –  100,0 –  –  100,0  100,0  Postergación de los proyectos al período 2007/2008 
debido a las demoras en la contratación de personal 

 Subtotal 112 070,9 46 852,4 65 218,5 46 800,7 93 653,1 18 417,8  16,4    

 Recursos necesarios 
en cifras brutas 

184 819,9 87 427,5 97 392,4 80 465,9 167 893,4 16 926,5  9,2  
 

 Ingresos por concepto de 
contribuciones del personal 

3 836,8 814,0 3 022,8 792,0 1 606,0 2 230,8  58,1  
 

 Recursos necesarios 
en cifras netas 

180 983,1 86 613,5 94 369,6 79 673,9 166 287,4 14 695,7  8,1  
 

 Contribuciones voluntarias 
en especie (presupuestadas) 

–  –  –  –  –  –  –  
 

 Total recursos necesarios 184 819,9 87 427,5 97 392,4 80 465,9 167 893,4 16 926,5  9,2   
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Anexo II 
 

 Misión Integrada de las Naciones Unidas en Timor-Leste: 
resumen de los cambios propuestos en la plantilla para el 
período comprendido entre el 1° de julio de 2006 y el 30 de 
junio de 2007 
 
 

Oficina/Sección/Dependencia 

Número
 de 

puestos Categoría Descripción 

Componente 1: Dirección y gestión 
ejecutivas   

Oficina de Supervisión Interna -2 P-4 Auditor residente (1) e investigador (1) 

 -2 P-3 Auditor residente (1) e investigador (1) 

 -1 Servicio Móvil Auxiliar de auditoría 

 -1 Personal nacional de 
servicios generales 

Auxiliar de idiomas 

 -6   

Componente 1: Proceso político   

Oficina de Asuntos Políticos -1 P-3 Oficial de asuntos políticos 

 -1 P-2 Oficial de asuntos políticos 

 -1 Oficial de contratación 
nacional 

Oficial de asuntos políticos 

 -3   

Oficina de Comunicaciones 
e Información Pública 

-4 Oficial de contratación 
nacional 

Oficiales de información pública 

 -4   

Componente 2: Sector de la seguridad 
 y estado de derecho 

  

Sección de Apoyo al Sector de Seguridad +4 P-4 Oficiales de apoyo al sector de seguridad 
(cubiertos mediante la redistribución de cuatro 
puestos de categoría P-4 de la Oficina de 
Asistencia Electoral) 

 +2 P-3 Oficiales de apoyo al sector de seguridad 
(cubiertos mediante la redistribución de dos 
puestos de categoría P-3 de la Oficina de 
Asistencia Electoral) 

 +6   

Oficina de Derechos Humanos y Justicia 
de Transición 

-1 Oficial de contratación 
nacional 

Oficial de derechos humanos 

 -1   
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Oficina/Sección/Dependencia 

Número
 de 

puestos Categoría Descripción 

Equipo de Investigación de Delitos Graves +4 Servicio Móvil Traductores e intérpretes (3) y auxiliar 
administrativo (1) (cubiertos mediante la 
redistribución de dos puestos del Servicio 
Móvil de la Oficina de Asistencia Electoral y 
dos puestos del Servicio Móvil de la Sección 
de Recursos Humanos) 

 +11 Personal nacional de 
servicios generales 

Auxiliares de idiomas (cubiertos mediante la 
redistribución de 11 puestos de personal 
nacional de servicios generales de la Oficina 
del Comisionado de Policía) 

 +15   

Oficina del Comisionado de Policía -173 Personal nacional de 
servicios generales 

Auxiliares de idiomas 

 -173   

Oficina del Oficial Jefe de Enlace Militar +2 Personal nacional de 
servicios generales 

Auxiliares de idiomas (cubiertos mediante la 
redistribución de dos puestos de personal 
nacional de servicios generales de la Oficina 
del Comisionado de Policía) 

 +2   

Componente 3: Gobernanza, desarrollo y 
coordinación de asuntos humanitarios 

  

Oficina de Asistencia Electoral -1 D-1 Oficial Electoral Jefe 

 -1 P-5 Asesor superior de los comisionados y oficial 
electoral adjunto 

 -13 P-4 Oficiales electorales (2), asesor de género (1), 
traductor jefe y coordinador (1), asesores 
jurídicos (2), asesores de gestión (2), asesor de 
información pública, relaciones con los medios 
de comunicación y educación de los votantes 
(1), asesor en materia de procedimiento (1),  
gestor de bases de datos (1), asesor de 
planificación y operaciones (1) y coordinador 
de tecnología de la información (1) 

 -13 P-3 Traductores e intérpretes del tetum, el malayo 
y el portugués al inglés y del inglés a esos 
idiomas (3), traductor de tetum, portugués e 
inglés (1), asesor de educación de los votantes 
(1), asesor logístico (1), coordinadores sobre el 
terreno para los distritos oriental, central y 
occidental (3), asesor de divulgación e 
información públicas (1), oficial de 
capacitación (1), oficial de tecnología de la 
información (1) y asesor jurídico del Tribunal 
de Apelaciones (1) 

 -6 Servicio Móvil Oficial de logística (1), traductor (1) y 
auxiliares administrativos (4) 
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Oficina/Sección/Dependencia 

Número
 de 

puestos Categoría Descripción 

 -12 Oficial de contratación 
nacional 

Traductores (8) y oficiales electorales 
nacionales (4) 

 -175 Personal nacional de 
servicios generales 

Auxiliares de idiomas (155) y conductores (20)

 -250 Voluntarios de las 
Naciones Unidas 

Oficiales electorales sobre el terreno 

 -471   

Oficina de Apoyo a la Gobernanza 
Democrática 

+5 P-4 Asesores de gobernanza electoral  (4) y asesor 
de información pública y educación de los 
votantes (1) (cubiertos mediante la 
redistribución de cinco puestos de categoría  
P-4 de la Oficina de Asistencia Electoral) 

 +1 P-3 Asesor jurídico (Tribunal de Apelaciones)  
(cubierto mediante la redistribución de un 
puesto de categoría P-3 de la Oficina de 
Asistencia Electoral) 

 +4 Servicio Móvil Auxiliares administrativos (cubiertos mediante 
la redistribución de cuatro puestos del Servicio 
Móvil de la Oficina de Asistencia Electoral) 

 +10   

Componente 4: Apoyo   

Servicios Administrativos   

Oficina del Jefe de Servicios Administrativos -2 Personal nacional de 
servicios generales 

Auxiliares de idiomas 

 +1 Voluntarios de las 
Naciones Unidas 

Traductor e intérprete (cubierto mediante la 
redistribución de un puesto de Voluntario de 
las Naciones Unidas de la Sección de Recursos 
Humanos) 

 -1   

Sección de Finanzas -1 P-3 Oficial de finanzas 

 -1 P-2 Oficial adjunto de finanzas 

 -1 Servicio Móvil Auxiliar de finanzas 

 -3   

Sección de Recursos Humanos -1 P-3 Oficiales de recursos humanos 

 -2 Servicio Móvil Auxiliares de recursos humanos 

 -1 Voluntarios de las 
Naciones Unidas 

Oficiales de recursos humanos 

 -4   
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Oficina/Sección/Dependencia 

Número
 de 

puestos Categoría Descripción 

Servicios Integrados de Apoyo   

Sección de Suministros -1 P-2 Oficial adjunto de combustible 

 -6 Personal nacional de 
servicios generales 

Auxiliares administrativos (2), auxiliar de 
suministros (1), auxiliar de almacén (1), 
auxiliar de raciones (1) y auxiliar de 
combustible (1) 

 -7   

Sección de Transporte -1 P-3 Oficial adjunto de transporte 

 -1 Servicio Móvil Auxiliar de transporte 

 -1 Personal de servicios 
generales (categoría 
principal) 

Oficial del parque automotor 

 -3 Personal nacional de 
servicios generales 

Técnicos de vehículos (1) y conductores (2) 

 -1 Voluntarios de las 
Naciones Unidas 

Técnico de vehículos 

 -7   

Sección de Tecnología de la Información  
y las Comunicaciones 

-1 P-3 Oficial de telecomunicaciones 

 -1 Servicio Móvil Técnico de satélites 

 -1 Voluntarios de las 
Naciones Unidas 

Técnico de telecomunicaciones 

 -3   

Sección de Servicios Técnicos -2 P-3 Ingeniero civil (1) e ingeniero regional (1) 

 -3 Servicio Móvil Auxiliar de fiscalización de bienes e inventarios 
(1), auxiliar de administración de locales (1) y 
auxiliar de materiales y activos (1) 

 -14 Personal nacional de 
servicios generales 

Auxiliares de fiscalización de bienes e 
inventarios (2), mecánicos de grupos 
electrógenos (3), auxiliar administrativo (1), 
auxiliares de administración de locales (5) y 
auxiliares de materiales y activos (3) 

 -3 Voluntarios de las 
Naciones Unidas 

Técnicos en ingeniería (2) y auxiliar de 
fiscalización de bienes e inventarios (1) 

 -22   

 Total   

 Funcionarios de contratación internacional -37   

 Funcionarios de contratación nacional -380   

 Voluntarios de las Naciones Unidas -255   

 Total general -672   

 


